
 
MANUAL DE USUARIO TOPAZ 

 

INTRODUCCIÓN 

Gracias y enhorabuena por la compra del producto Nat Care, el Dispositivo de 

belleza antienvejecimiento RF&EMS de doble cabezal TOPAZ (NC-8000N) para el 

cuidado de su piel. A continuación, le presentamos el manual de usuario 

para la aplicación de este dispositivo, con el fin de hacer el uso correcto 

para el que ha sido creado. Aquí encontrara todas las instrucciones para este 

producto. Es muy importante que utilice este dispositivo únicamente para 

el uso para el que ha sido diseñado y probado, como se indica en este 

manual. 

 

IMPORTANTE. No abra ni manipule el producto con el propósito de 

desmontar o hacer un mal uso del dispositivo. 

 
 

 

FUNCIONES 

El Dispositivo de belleza antienvejecimiento RF&EMS de doble cabezal 

TOPAZ (NC-8000N), combina RF (Radio Frecuencia), EMS y las luces LED 

rojas y amarillas. El diseño del cuerpo con forma ergonómica lo hace 

adecuado para sostenerlo con la mano. 

 

 Modo EMS + RF (frecuencia alta/baja): Este modo combina EMS, RF, luz 

roja de longitud de onda de 633nm y vibración. La combinación de 

múltiples tecnologías permite el antienvejecimiento, rejuvenecimiento de 

la piel, activación celular, promoción del metabolismo celular y la 

regeneración de colágeno. Finalmente, levanta y rejuvenece la piel. 

 



Modo RF (frecuencia alta/baja): Este modo utiliza RF y la luz LED amarilla 

de longitud de onda de 590nm. La energía de RF penetra en la dermis para 

promover la regeneración de colágeno y reducir las arrugas. Con la función 

masaje, ayuda a que la piel se vea más firme y rejuvenecida.  

 

Modo EMS (frecuencia alta/baja): Este modo utiliza EMS y un rodillo 3D 

de diamante. Con un ángulo de 58.8° y tecnología de microcorriente de 

doble frecuencia, la microcorriente estimula los músculos y el drenaje 

linfático para levantar y reafirmar la piel. Ayuda a esculpir y dar forma al 

contorno facial de manera efectiva. 
 

CUIDADO ANTES DE USAR 

 

• Para garantizar el uso normal de NC-8000N, cárguelo antes de usarlo 

por primera vez.  

 

• Utilice el cable de carga correspondiente para cargar y conéctelo al 

puerto del cargador siguiendo la posición correcta.  

 

OPERACIONES  

1. Tapa protectora transparente.  

2. Rodillo de diamante 3D.  

3. Luz indicadora “EMS”.  

4. Botón de encendido/apagado.  

5. Luz indicadora “RF”.  

6. Luz indicadora “EMS+RF”.  

7. Luz indicadora de carga.  

8. Cabezal flotante de masaje.  

9. Perla de masaje.  

10. Barra.  

11. Puerto de carga Tipo-C.  

12. Tapa magnética.  

13. Cable USB Tipo-C.  



14. Paño de limpieza. 

 

 

 

 

*** NOTA: Este producto se ha construido con batería de litio, que tan solo 

soporta cable tipo-C (incluido en el packaging). 

 

 

INDICADORES 

 

NO. // ARTÍCULO // INDICACIONES 

 1 – Encender  

Presiona el botón de encendido/apagado durante 1 segundo para 

encenderlo. Emitirá un pitido una vez y comenzará a funcionar. 

  

2- Modos de trabajo  

 

1- Modo EMS+RF (suave): Retire la tapa y presione el botón de 

encendido/apagado durante 1 segundo. Escuchará un pitido y el 

dispositivo comenzará a vibrar con luz LED roja. La luz indicadora 

blanca se encenderá para indicar que el modo está activo.  

2- Modo EMS+RF (fuerte): Presiona el botón de 

ENCENDIDO/APAGADO para cambiar al modo, la luz indicadora 



naranja se encenderá. El dispositivo comenzará a vibrar con RF y 

luz LED roja.  

3- Modo RF (suave): Presiona el botón de ENCENDIDO/APAGADO 

para cambiar al modo, la luz indicadora blanca se encenderá. El 

dispositivo activará la luz amarilla.  

4- Modo RF (fuerte): Presiona el botón de ENCENDIDO/APAGADO 

para cambiar al modo, la luz indicadora naranja se encenderá. El 

dispositivo comenzará a vibrar de manera continua con RF y luz 

amarilla.  

5- Modo EMS (suave): Presiona el botón de ENCENDIDO/APAGADO 

para cambiar al modo, la luz indicadora blanca se encenderá. El 

rodillo 3D de diamante funcionará con la función EMS.  

6- Modo EMS (fuert4e): Presiona el botón de 

ENCENDIDO/APAGADO para cambiar al modo, la luz indicadora 

naranja se encenderá. El rodillo 3D de diamante funcionará con la 

función EMS. 

 

3- Apagar  

 

Presione el botón de encendido/apagado durante 1 segundo, hará un pitido 

y se apagará.  

 

4- Indicador de batería:  

 

1. El indicador de batería es de color blanco.  

2. El dispositivo emitirá dos pitidos y el indicador de luz blanca parpadeará 

cuando la batería sea inferior al 10%. En este caso, solo se podrá usar una 

vez en cualquier modo.  

3. Si la batería está agotada, el indicador de luz blanca parpadeará dos 

veces y se escucharán 2 pitidos. No podrá iniciar el funcionamiento.  

4. El indicador de luz blanca parpadeará mientras se está cargando.  

5. El indicador de luz blanca estará encendido mientras esté 

completamente cargado y se apagará al desconectar el adaptador.  



 

5- Carga  

El indicador de luz blanca parpadea  

 

6 – Carga completa  

El indicador de luz blanca se enciende. 

 

MODO DE USO 

 

A continuación, se presenta un proceso de demostración de uso. 

 

Modo EMS+RF o Modo RF 

1- Aplica en tu rostro y cuello un poco de gel conductor 

2- Enciende el dispositivo escoge el modo EMS+RF o RF con la 

intensidad que desees. 

3- Ajusta el cabezal del masajeador en tu piel y muévelo lentamente 

en círculos desde abajo hacia arriba para realizar el masaje. 

4- Temporizador de 3 minutos para recordar el cambio de área de uso. 

Por favor, no coloques el cabezal de masaje en una misma área 

durante demasiado tiempo. 

5- Limpia el cabezal de masaje con un paño y luego coloca la tapa. 

 

Modo EMS 

1- Aplica en tu rostro y cuello un poco de gel conductor. 

2- Enciende el dispositivo, escoge el modo EMS con la intensidad que 

desees. 

3- Ajusta el rodillo 3D de diamante en tu rostro y muévelo a una 

velocidad constante levantando bien la piel. 

4- Temporizador de 3 minutos para recordar el cambio de área de uso. 

Por favor, no coloques el rodillo 3D de diamante en una misma área 

durante demasiado tiempo. 



5- Limpia el rodillo 3D diamante con un paño y luego coloca la funda. 

CONSEJOS:  

1. La duración de los modos EMS+RF y RF es de 6 minutos. El dispositivo 

se apagará automáticamente si no hay ninguna operación y se reiniciará 

al cambiar a otro modo.  

2. El dispositivo cuenta con una función de memoria, restaurará el último 

modo utilizado al encenderlo.  

3. El dispositivo tiene un sistema de control de temperatura, pero aun así 

recomendamos no mantener el cabezal de masaje en una misma área 

durante más de 3 segundos al utilizar la función de RF. 

ESPECIFIACIONES: 

 



PRECAUCIÓN Y SEGURIDAD 

CONTRADICCIONES 

1- Los niños tienen prohibido utilizarlo. 

2- Las personas que tienen órganos electrónicos humanos tienen prohibido 

utilizarlo. 

3- Las personas que se hayan sometido a cirugía de piel en el último mes o 

que hayan estado expuestas al sol no deben usarlo. 

4- Las personas con piel dañada, supuración, inflamación, cicatrices y 

sensibilidad electromagnética no deben usarlo.  

5- Las mujeres embarazadas, en período de lactancia, personas con hemofilia 

y enfermedades hemorrágicas tampoco deben usarlo. 

6- No lo uses si tienes cáncer, sospecha de cáncer o lesiones precancerosas, 

especialmente cáncer de piel o nevus precancerosos. 

7- No lo uses en la misma área de la piel durante mucho tiempo. 

8- Por favor, consulta al médico antes de usarlo si has realizado una cirugía 

estética mínima. 

9- No lo uses si tienes metal en tus dientes. 

10- No coloques el cabezal flotante de masaje y el rodillo 3D de diamante en 

los ojos. 

11- Por favor, quítate los relojes, gafas y otros objetos con sustancias metálicas 

antes de usarlo. 

CONSEJOS 

1- No dejes este producto solo cuando esté en funcionamiento. 

2- No manipule ni desmonte el dispositivo. 

3- Si el producto recibe un golpe o se cae al suelo, por favor verifica 

los daños antes de seguir usándolo. 

4- Por favor, mantenlo alejado de las altas temperaturas. 

MANTENIMIENTO 

Limpieza 



Por favor, lava el cabezal de masaje y el rodillo 3D de diamante con agua 

corriente y utiliza un paño suave para limpiarlos. No sumerjas el 

dispositivo en agua. 

Almacenamiento 

Por favor, mantén la máquina en un lugar seco y libre de polvo. Mantenla 

alejada de altas temperaturas. 

Por favor, mantenla fuera del alcance de los niños. 

FAQ 

FALLOS ANALISIS SOLUCIONES 

No se enciende o las 

luces no funcionan 

1- Se ha quedado 

sin batería 

2- Las luces están 

dañadas o el 

programa falla 

1- Cargue el 

dispositivo 

durante 4 horas y 

vuelve a 

intentarlo. 

2- Si aún no 

funciona, por 

favor, ponte en 

contacto con el 

equipo de 

servicio 

postventa para 

obtener ayuda. 

No funciona después de 

cargarlo 

1- El cable no está 

conectado 

correctamente. 

2- El dispositivo no 

ha sido cargado 

lo suficiente. 

3- La batería ha 

llegado al final de 

1- Verifica y 

asegúrate de que 

haya un buen 

contacto entre el 

dispositivo y el 

cargador (la luz 

indicadora 



su vida útil (en 

condiciones 

normales la vida 

útil de una 

batería debería 

ser de hasta 3 

años.) 

parpadea durante 

la carga). 

2- Si aún no 

funciona, por 

favor, ponte en 

contacto con el 

equipo de 

servicio 

postventa. 

 

CONSEJOS:  

Por favor, carga completamente el dispositivo si no ha sido utilizado durante 
más de 6 meses. 

 

DECLARACIÓN: El contenido de este documento ha sido verificado. Las 

mejoras tecnológicas del producto o del software se recopilarán en una nueva 

versión del manual. Si se modifican la apariencia, el color o el rendimiento, 

consulte el producto real. 

 

 

 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 

Nombre del declarante: Gedelson SA. 

Dirección: Tuset 5-11, 2-A, 08006 Barcelona (Spain).  

Tel: +34 93 1162491 

CIF: A58383746 

 

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad la conformidad del producto: 

 

Descripción: Dispositivo de belleza antienvejecimiento RF&EMS de doble cabezal 

TOPAZ 



Marca: Nat Care 

Modelo: NC-8000N 

Fabricante: Gedelson SA. 

País de fabricación: China 

 

Al que se refiere esta declaración, con las normas u otros documentos normativos 

 

EN 55014-1:2006/A2:2011 

EN 55014-1:2017 

EN 55014*2:2015 

 

De acuerdo con las disposiciones de la Directiva 2014/30/EU del Parlamento 

Europeo y del Consejo de 29 de Marzo de 2014, traspuesta a la legislación española 

mediante el Real Decreto 188/2016, de 6 de Mayo de 2016. 

 

Barcelona, 1 Septiembre 2023.  

Carlos Alberdi 

Product Manager 

 


